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As you may know, I am a physician and medical 
translator. My first presentation was more 

oriented to my side as a physician, and the second 
to my side as a linguist. But if any medical 

emergency arises during either presentation...feel 
free to call ANOTHER physician: I have not 

practiced for many years.



For my presentation I 
have decided to address 

мύ ǘƘŜ ƎŜƴŘŜǊΣ ǘƘŜ ǇǊƻƴǳƴŎƛŀǘƛƻƴΣ ŀƴŘ ǘƘŜ 
ŎŀǇƛǘŀƭƛȊŀǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ǘŜǊƳǎ /h±L5 ŀƴŘ 
{!w{π/ƻ±πн ƛƴ ŦƻǳǊ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘ ƭŀƴƎǳŀƎŜǎ 
ŀƴŘ 

2) the response from users of each of 
those languages in the form of term 
creation.



HIV/AIDS: a 
precedent

To talk about the response of languages to a 
challenge such as a pandemic, we have a 
perfect precedent: HIV infection and one of its 
consequences, AIDS. 



HIV made the jump from other primates to humans in west-central 
Africa in the early-to-mid 20th century.

AIDS was first recognized by the U.S. Centers for Disease Control and 
Prevention (CDC) in 1981 and its causeðHIV infectionðwas 
identified in the early part of the decade.

Itôs sobering to reflect that weôve been fighting the last big pandemic 
for four decades, and that more than 34 million people have died of it. 
Tuberculosis, largely forgotten in high-income countries, still causes 
around 1.4 million deaths per year. It was the biggest infectious 
disease killer before Covid-19 emerged, and will likely retain that 
designation when Covid-19 fades away.

https://www.unaids.org/en/resources/fact-sheet
https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/tuberculosis


HIV/AIDS 
CONCLUSIONS

1. HIV/AIDS should only be written when referring to 
both entities at the same time (something very 
infrequent).

2. HIV is NOT a disease, but the name of a virus.

3. άIL± ƛƴŦŜŎǘƛƻƴέ ƛǎ ŀ ŘƛǎŜŀǎŜΣ ǘƘƻǳƎƘ Ƴƻǎǘƭȅ 
asymptomatic in treated patients.

4. άIL± ƛƴŦŜŎǘƛƻƴέ ƛǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀōƭŜ όƳƻǎǘƭȅ ōȅ ŦƭǳƛŘǎ 
exchange, but AIDS is not. 

5. Technically, AIDS is NOT even a disease: it is the 
late and advanced stage of UNTREATED chronic 
human immunodeficiency virus (HIV) infection.

6. Lexicalization is strongly encouraged, al least for 
aids. 



Aninvestigationacross45 languagesand 12 language
familiesrevealsa universal languajenetwork

In summary, we have established that key 
properties of the neural architecture of language 
hold across speakers of 45 diverse languages 
spanning 12 language families, and the 
variability observed across languages is similar to
or lower than the inter-individual variability 
among speakers of the same language. 

In spite oftheir shared features, languages do 
exhibit remarkable variation

En resumen, hemos establecido que las 
propiedades clave de la arquitectura neuronal 
del lenguaje se mantienen entre los hablantes de 
45 lenguas diversas que abarcan 12 familias 
lingüísticas, y la variabilidad observada entre las 
lenguas es similar o menor que la variabilidad 
interindividual entre los hablantes de la misma 
lengua. 

A pesar de sus características comunes, las 
lenguas presentan una notable variación

Source(August 2022): https://go.nature.com/3Vg1Cq9

https://go.nature.com/3Vg1Cq9


The genderof COVID and SARS-CoV-2 in English

Most English nounshaveno gender

It is often stated as objective fact that Modern English has 
ͯƃƌ ŗƪĖƀƀĖƷŢĳĖŸ ŗŁƃĹŁƪ͔ʹ åŞŢƮ ŢƮ ƃƌƷ͎ ŞƌǓŁǒŁƪ͎ ŁƃƷŢƪŁŸǙ 

true. Modern English does, in fact, have grammatical 
gender to some extent , but it is very limited compared to 

other Indo -NƾƪƌƦŁĖƃ ŸĖƃŗƾĖŗŁƮ͎ ĖƃĹ Ė ƃƌƾƃͻƮ ŗƪĖƀƀĖƷŢĳĖŸ 
gender usually corresponds to the natural gender of the 

person or thing to whom it refers.

Source: https://bit.ly/3ECI7SG



The capitals of COVID and SARS-CoV-2 in English

What about capitalization? Should you write COVID in uppercase or lowercase 
letters? This depends who you ask! 

The Modern Language Association (MLA), an important style authority, recommends 
all capital letters, COVID-19. The Associated Press agrees. 

However, in some newspapers, like the New York Times and The Guardian, you will 
find only the C capitalized: Covid-19. The New Yorker loves to be difficult about 
matters of style, and their preference is for small caps: ὤ-19.

Opuf!uibu!uif!xpse!ǆdpspobwjsvtǇ!jt!hfofsbmmz!opu!dbqjubmj{fe/

Source: https://ginsengenglish.com/blog/covid

https://ginsengenglish.com/blog/covid


The pronuntiationof COVID and SARS-CoV-2 in English

NO doubts: κƪ₳⌡Ǿ⅝Ř/ and /ὑs-eὤ-ὄΈr-ὑs-CoV-2/



The genderof COVID and SARS-CoV-2 in French

Sur le genre de cette maladie, l'Académie française s'est prononcée en mai 2020.

On devrait donc direla covid 19,puisque le noyau est un équivalent du nom français fémininmaladie.



The capitals of covid and SARS-CoV-2 in 
French

Comme nous l'avons vu dans la 
déclaration de l'Académie française sur 
la diapositive précédente, en mai 2020, 
cette institution avait déjà lexicalisé le 
terme et n'utilisait pas de majuscules. 
Mais la réalité est qu'en 2021, il était 
plus courant de voir "covid" écrit avec 

une majuscule initiale.

As we saw in the statement from the 
French Academy on the previous slide, 

by May 2020, that institution had 
already lexicalized the term and was not 

using capital letters. But the reality is 
that by 2021, it was more common to 

see "covid" written with an initial capital 
letter.



The pronuntiationof COVID and SARS-CoV-2 in French
NO doubts: /koví d/ and /sarscovddø/



The gender 
of COVID 
and SARS-
CoV-2 in 
German

In the German language, "der Virus" is used 
almost as often as "das Virus". This was 
recorded by the Digital Dictionary of the 
German Language. 

But there are regional differences: In Austria, 
for example, "the virus" is used four times as 
often. The use of der or das also seems to 
depend on the type of virus. 

According to the digital dictionary, the 
written language usually says"the computer 
virus". There is no scientific explanation for 
this.



The capitals of COVID and 
SARS-CoV-2 in German

In German, they write all 
nouns with a capital 
letter. Nouns are these 
words that describe a 
άǘƘƛƴƎέ ƻǊ ŀ άǇŜǊǎƻƴέ ŀǎ 
άŘŀǎ !ǳǘƻέ ƻǊ άŘƛŜ CǊŀǳέΦ



The pronuntiationof 
COVID and SARS-
CoV-2 in German

/ῄkoΈvὤẗ͂nὉὤ┼nt▐seΈn/

/sarskὉrὉnaviruszwai/



The gender of 
COVID and 
SARS-CoV-2 in 
Spanish

In June 2021, a Twitter user asked the RAE 
about the gender of this disease: el covid or la 
covid? This was the answer: 



The genderof 
COVID and SARS-
CoV-2 in Spanish

The acronym "COVID-19", 
which gives its name to the 
disease, is normally used in the 
masculine form ("COVID-19") 
due to the influence of the 
genus of "coronaviruses" and 
other viral diseases ("Zika", 
"Ebola"), which take their name 
from the virus that causes 
them.

June 2021


